
A BIZOTTSÁG (EU) 2018/941 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2018. július 2.) 

a 882/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek bizonyos nem állati eredetű takarmányok 
és élelmiszerek behozatalára vonatkozó fokozott hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
végrehajtásáról szóló 669/2009/EK rendelet, valamint a 885/2014/EU bizottsági végrehajtási 

rendelet módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a takarmány- és élelmiszerjog, valamint az állategészségügyi és az állatok kíméletére vonatkozó szabályok 
követelményeinek történő megfelelés ellenőrzésének biztosítása céljából végrehajtott hatósági ellenőrzésekről szóló, 
2004. április 29-i 882/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 15. cikke 
(5) bekezdésére, 

tekintettel az élelmiszerjog általános elveiről és követelményeiről, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról 
és az élelmiszerbiztonságra vonatkozó eljárások megállapításáról szóló, 2002. január 28-i 178/2002/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre (2) és különösen annak 53. cikke (1) bekezdése b) pontjának ii. alpontjára, 

mivel: 

(1)  A 669/2009/EK bizottsági rendelet (3) az I. mellékletében (a továbbiakban: a lista) felsorolt nem állati eredetű 
takarmányok és élelmiszerek behozatala kapcsán megállapítja a 882/2004/EK rendelet I. mellékletében említett 
területekre történő beléptetés érdekében a kijelölt beléptetési helyeken elvégzendő fokozott hatósági ellenőrzésére 
vonatkozó szabályokat. 

(2)  A 669/2009/EK rendelet értelmében az Unióba tengeri úton érkező szállítmányok esetében, amelyeket 
kirakodnak, majd egy másik hajóra átrakodnak egy másik tagállam kikötőjébe történő továbbszállítás céljából 
(átrakodott szállítmány), az utóbbi kikötő minősül kijelölt beléptetési helynek. Az Unió határain végzett hatósági 
ellenőrzések hatékony megszervezése érdekében, és ugyanakkor biztosítva az emberek, az állatok és a növények 
egészségének magas szintű védelmét, ugyanezt a szabályt kell alkalmazni azokra a szállítmányokra is, amelyek az 
Unióba valamely harmadik országból légi úton lépnek be, és amelyeket átrakodnak egy másik, unióbeli 
repülőtérre történő továbbítás céljából. Ezekben az esetekben az utóbbi repülőtér minősül kijelölt beléptetési 
helynek. Ugyanezen okokból ezt a szabályt kell alkalmazni abban az esetben is, ha a szállítmányt ugyanabban 
a tagállamban történő továbbítás céljából rakodják át. Az átrakott szállítmányokkal kapcsolatban használt 
terminológiát „továbbszállítás” helyett „továbbításra” kell változtatni, tükrözve az átrakodott szállítmányok eltérő 
helyzetét a fizikai ellenőrzés eredményének megérkezéséig továbbszállításra engedélyezett szállítmányokéhoz 
képest. Ezért a 669/2009/EK rendeletet ennek megfelelően módosítani kell. 

(3)  A 882/2004/EK rendelet előírja az illetékes hatóságok számára, hogy értesítsék a Bizottságot és a többi 
tagállamot a határállomáson történő elutasításokról. A peszticidek tekintetében helyénvaló egyértelművé tenni, 
hogy amennyiben az illetékes hatóságok elutasítják a 669/2009/EK rendelet I. mellékletében felsorolt 
takarmányok és élelmiszerek szállítmányait, ilyen értesítést kell küldeni, amennyiben a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben (4) előírt szermaradék-határértékek nem teljesülnek, függetlenül attól, hogy 
a peszticidek mennyisége meghaladta-e az akut referenciadózist. 

(4)  A 669/2009/EK rendelet 2. cikke értelmében a rendelet I. mellékletében szereplő listát rendszeresen, legalább 
félévenként felül kell vizsgálni, figyelembe véve az említett cikkben szereplő információforrásokat. 

(5)  Az élelmiszer- és takarmánybiztonsági riasztási rendszeren keresztül bejelentett közelmúltbeli élelmiszer- 
káresemények gyakorisága és jelentősége, az Európai Bizottság Egészségügyi és Élelmiszer-biztonsági Főigazgató­
ságának „Egészségügy és élelmiszer-biztonság – ellenőrzés és elemzés” Igazgatósága által harmadik országokban 
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(1) HL L 165., 2004.4.30., 1. o. 
(2) HL L 31., 2002.2.1., 1. o. 
(3) A Bizottság 669/2009/EK rendelete (2009. július 24.) a 882/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek bizonyos nem állati 

eredetű takarmányok és élelmiszerek behozatalára vonatkozó fokozott hatósági ellenőrzések tekintetében történő végrehajtásáról, 
valamint a 2006/504/EK határozat módosításáról (HL L 194., 2009.7.25., 11. o.). 

(4) Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és takarmá­
nyokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK tanácsi 
irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 



végzett ellenőrzések megállapításai, valamint a tagállamok által a 669/2009/EK rendelet 15. cikke szerint a nem 
állati eredetű takarmányok és élelmiszerek szállítmányaira vonatkozó, a Bizottsághoz félévente benyújtott 
jelentések alapján a lista módosításra szorul. 

(6)  A fent említett információforrások különösen a Kínából származó goji bogyó szállítmányai, valamint 
a Libanonból, illetve Szíriából származó, ecettel vagy ecetsavval elkészített, illetve ecettel vagy ecetsavval 
tartósított tarlórépa-szállítmányok (pácolt tarlórépa) esetében jelzik az emberi egészségre jelentett olyan új 
kockázatok megjelenését, amelyek fokozott hatósági ellenőrzések bevezetését teszik szükségessé. Így a listát ki kell 
egészíteni az ezekre a szállítmányokra vonatkozó bejegyzésekkel. 

(7)  A lista módosításának ki kell terjednie az azon árucikkekre vonatkozó bejegyzések törlésére, amelyek tekintetében 
a rendelkezésre álló információk azt mutatják, hogy az árucikkek általánosságban véve elegendő mértékben 
megfelelnek a vonatkozó uniós jogszabályok által előírt biztonsági követelményeknek, és esetükben ezért 
a fokozott hatósági ellenőrzés a továbbiakban nem indokolt. A listán szereplő, Kínából származó Brassica 
oleraceára, Egyiptomból származó szamócára, Iránból származó szárított szőlőre, Kenyából származó hüvelyes 
borsóra, Thaiföldről származó hosszúbabra, valamint Ugandából származó padlizsánra és etióp padlizsánra 
vonatkozó bejegyzést ezért el kell hagyni. 

(8) A listát módosítani kell továbbá annak érdekében is, hogy csökkentsék azon árucikkek azonossági és fizikai ellen­
őrzésének gyakoriságát, amelyek tekintetében a releváns információforrások általános javulást jeleznek 
a vonatkozó uniós jogszabályi követelményeknek való megfelelés terén, és ezért az említett ellenőrzések jelenlegi 
gyakorisága a továbbiakban nem indokolt. A listán szereplő, Beninből származó ananászra és Törökországból 
származó citromra és gránátalmára vonatkozó bejegyzéseket ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(9)  A lista egyes bejegyzéseinek alkalmazási körét módosítani kell oly módon, hogy a jelenleg felsoroltaktól eltérő 
termékformákat is magukban foglaljanak, amennyiben az említett egyéb termékformák ugyanazt a kockázatot 
hordozzák. Ezért helyénvaló úgy módosítani a Vietnamból származó okrára vonatkozó meglévő bejegyzéseket, 
hogy a fagyasztott okrára is kiterjedjenek. 

(10)  Az emberi egészség unióbeli védelme érdekében a 885/2014/EU bizottsági végrehajtási rendelet (1) előírja, hogy 
az Indiából származó okra (élelmiszer, friss és fagyasztott) szállítmányai csak akkor hozhatók be az Unióba, ha 
azokat egészségügyi bizonyítvány kíséri, amely igazolja, hogy az árukban a peszticid-maradékanyagok jelenléte 
tekintetében mintavételre és elemzésre került sor, valamint a harmadik ország illetékes hatóságai által elvégzett 
olyan mintavétel és elemzés eredményei kísérik, amelyet a peszticidek maradékanyag-határértékére vonatkozó 
uniós jogszabályoknak való megfelelés megállapítása érdekében végeztek. A 885/2014/EU végrehajtási rendelet 
emellett az Indiából származó okra vonatkozásában az Unió határain történő hatósági ellenőrzések gyakori­
ságának növelését is előírja. Az említett ellenőrzések eredményei azt mutatják, hogy a 396/2005/EK rendeletben 
az ezen árucikk tekintetében megállapított maradékanyag-határértékék túllépésének gyakorisága csökkent, ami 
bizonyítja, hogy az áru behozatalával kapcsolatos kockázat jelentősen csökkent. Ezért helyénvaló előírni, hogy 
a továbbiakban az Indiából származó okrára ne vonatkozzanak a 885/2014/EU végrehajtási rendeletben meghatá­
rozott egyedi behozatali feltételek. A 885/2014/EU végrehajtási rendeletben előírt kivitel előtti mintavétel, 
vizsgálat és bizonyítványozás megszüntetése nyomán azonban még indokolt fenntartani az uniós határokon 
a hatósági ellenőrzések fokozott szintjét. A 885/2014/EU rendeletet és a 669/2009/EK rendelet I. mellékletét 
ennek megfelelően módosítani kell. 

(11)  A 669/2009/EK rendelet I. mellékletében található listán a Kínából származó teára vonatkozó bejegyzések előírják 
az illetékes hatóságok számára, hogy e terméket a trifluralin vonatkozásában vizsgálják. A tagállamok azonban 
nem jelentették e peszticidnek a szóban forgó termékben való előfordulását, és a 178/2002/EK rendelet szerinti 
élelmiszer- és takarmánybiztonsági riasztási rendszer keretében sem nyújtottak be erre vonatkozó értesítést. 
Ugyanakkor jelentést tettek arról, hogy a Kínából származó teában gyakran mutatták ki tolfenpirád jelenlétét. 
A trifluralinhoz hasonlóan ez a peszticid sem szerepel a 396/2005/EK rendelet 29. cikke (2) bekezdésében 
említett ellenőrzési programban, ezért a 669/2009/EK rendelet nem írja elő e peszticid vizsgálatát. Ezért 
helyénvaló a 669/2009/EK rendelet I. mellékletében a Kínából származó teára vonatkozó meglévő bejegyzések 
módosítása a trifluralinra való hivatkozás törlésével, előírva továbbá az illetékes hatóságok számára e terméknek 
a tolfenpirád tekintetében való vizsgálatát. 

(12) A 669/2009/EK rendelet I. mellékletében szereplő „Kajszibarack, más módon elkészítve vagy tartósítva” (kajsziba­
rackpép) (KN-kód: 2008 50 61) tartályokban történő aszeptikus csomagolásának egyedi jellemzői olyan jellegűek, 
hogy a kijelölt beléptetési helyeken végzett mintavétel súlyos veszélyt jelenthet az élelmiszer-biztonságra, vagy 
a termék elfogadhatatlan mértékű károsodását okozhatja. Ezért helyénvaló módosítani a 669/2009/EK rendelet 
I. mellékletében szereplő „Kajszibarack, egyéb módon elkészített vagy tartósított” (sárgabarackpép) bejegyzést, 
hogy az ilyen termékeket tartalmazó szállítmányok azonossági és fizikai ellenőrzését a közös beléptetési 
okmányon feltüntetett rendeltetési hely illetékes hatóságai végezhessék, adott esetben az élelmiszer-vállalkozó 
telephelyén, amennyiben az említett rendelet 9. cikkének (2) bekezdésében említett feltételek teljesülnek. 
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(1) A Bizottság 885/2014/EU végrehajtási rendelete (2014. augusztus 13.) az Indiából származó okra és currylevelek behozatalára 
vonatkozó egyedi feltételek meghatározásáról, valamint a 91/2013/EU végrehajtási rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 242., 
2014.8.14., 20. o.). 



(13)  A következetesség és az érthetőség biztosítása érdekében helyénvaló a 669/2009/EK rendelet I. mellékletének 
helyébe e rendelet mellékletének szövegét léptetni. 

(14)  A 669/2009/EK és a 885/2014/EU rendeletet a fentieknek megfelelően módosítani kell. 

(15)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 669/2009/EK rendelet módosítása 

A 669/2009/EK rendelet a következőképpen módosul:  

1. A 3. cikkben a b) pont utolsó mondata helyébe a következő szöveg lép: 

„az Unióba harmadik országból tengeri vagy légi úton belépő olyan szállítmányok esetében, amelyeket kirakodnak 
egy, ugyanazon kikötőben vagy repülőtéren tartózkodó másik hajóra, illetve légi járműre történő átrakodás és 
a 882/2004/EK rendelet I. mellékletében említett területek valamelyikén található másik kikötőbe vagy repülőtérre 
történő továbbítás céljából, az utóbbi kikötő vagy repülőtér minősül kijelölt beléptetési helynek;”  

2. A 13. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„13. cikk 

Meg nem felelés 

(1) Amennyiben a hatósági ellenőrzések meg nem felelést állapítanak meg, az illetékes hatóság felelős tisztviselője 
kitölti a közös beléptetési okmány III. részét, és a 882/2004/EK rendelet 19., 20. és 21. cikkének megfelelő intézke­
désekre kerül sor. 

(2) Amennyiben a kijelölt beléptetési helyen az illetékes hatóság a 396/2005/EK rendeletben meghatározott 
maradékanyag-határértéknek való megfelelés hiánya miatt nem engedélyezi az I. mellékletben felsorolt takarmányok 
és élelmiszerek szállítmányainak belépését, a 882/2004/EK rendelet 19. cikke (3) bekezdésének megfelelően haladék­
talanul értesítést küld a határállomáson való elutasításról.”  

3. Az I. melléklet helyébe e rendelet I. mellékletének szövege lép. 

2. cikk 

A 885/2014/EU végrehajtási rendelet módosításai 

A 885/2014/EK végrehajtási rendelet a következőképpen módosul:  

1. Az 1. cikk (1) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) Ez a rendelet az I. mellékletben felsorolt nem állati eredetű élelmiszerek szállítmányaira alkalmazandó.”  

2. Az I. melléklet az e rendelet II. mellékletében foglaltak szerint módosul. 

3. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba. 
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2018. július 2-án. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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I. MELLÉKLET 

„I. MELLÉKLET 

A kijelölt beléptetési helyen fokozott ellenőrzésnek alávetett, nem állati eredetű takarmányok és 
élelmiszerek 

Takarmány és élelmiszer 
(tervezett felhasználás) KN-kód (1) TARIC- 

alszám Származási ország Veszély 

A fizikai és 
azonossági el­

lenőrzések 
gyakorisága (%) 

Ananász 

(Élelmiszer – friss vagy hűtött) 
0804 30 00  Benin (BJ) Növényvédőszer- 

maradék (2) (3) 
10 

— Földimogyoró, héjában —  1202 41 00  Bolívia (BO) Aflatoxinok 50 

— Földimogyoró, héj nélkül —  1202 42 00 

— Amerikai mogyoróvaj —  2008 11 10 

— Földimogyoró, másképp 
elkészítve vagy tartósítva 

—  2008 11 91; 

2008 11 96; 

2008 11 98 

(Takarmány és élelmiszer)  

Goji bogyó/farkasbogyó (Lycium 
barbarum L.) 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
szárított) 

ex 0813 40 95; 10 Kína (CN) Növényvédőszer- 
maradék (2) (4) 

10 

ex 0810 90 75 10 

Tea, aromásítva is 

(Élelmiszer) 
0902  Kína (CN) Növényvédőszer- 

maradék (2) (5) 
10 

— Édes paprika (Capsicum annuum) —  0709 60 10; 

0710 80 51  

Dominikai Köz­
társaság (DO) 

Növényvédőszer- 
maradék (2) (6) 

20 

— Paprika (édestől eltérő)  
(Capsicum spp.) 

—  ex 0709 60 99; 20 

ex 0710 80 59 20 

— Hosszúbab 

(Vigna unguiculata spp. sesquipedalis, 
vigna unguiculata spp. unguiculata) 

—  ex 0708 20 00; 10 

ex 0710 22 00 10 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
fagyasztott)   

— Édes paprika (Capsicum annuum) —  0709 60 10;  Egyiptom (EG) Növényvédőszer- 
maradék (2) (7) 

10 

0710 80 51  

— Paprika (édestől eltérő)  
(Capsicum spp.) 

—  ex 0709 60 99; 20 

ex 0710 80 59 20 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
fagyasztott)   

— Mogyoró, héjában —  0802 21 00  Grúzia (GE) Aflatoxinok 20 

— Mogyoró, héj nélkül —  0802 22 00 

(Élelmiszer)  
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Takarmány és élelmiszer 
(tervezett felhasználás) KN-kód (1) TARIC- 

alszám Származási ország Veszély 

A fizikai és 
azonossági el­

lenőrzések 
gyakorisága (%) 

Pálmaolaj 

(Élelmiszer) 
1511 10 90;  Ghána (GH) Szudánszínezékek (8) 50 

1511 90 11;  

ex 1511 90 19; 90 

1511 90 99  

— Földimogyoró, héjában —  1202 41 00  Gambia (GM) Aflatoxinok 50 

— Földimogyoró, héj nélkül —  1202 42 00 

— Amerikai mogyoróvaj —  2008 11 10 

— Földimogyoró, másképp 
elkészítve vagy tartósítva 

—  2008 11 91; 

2008 11 96; 

2008 11 98 

(Takarmány és élelmiszer)  

Okra 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
fagyasztott) 

ex 0709 99 90; 20 India (IN) Növényvédőszer- 
maradék (2) (9) 

10 

ex 0710 80 95 30 

Paprika (édestől eltérő)  
(Capsicum spp.) 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
fagyasztott) 

ex 0709 60 99; 20 India (IN) Növényvédőszer- 
maradék (2) (10) 

10 

ex 0710 80 59 20 

Kínai zeller (Apium graveolens) 

(Élelmiszer – friss vagy hűtött 
fűszernövények) 

ex 0709 40 00 20 Kambodzsa (KH) Növényvédőszer- 
maradék (2) (11) 

50 

Hosszúbab 

(Vigna unguiculata spp. sesquipedalis, 
vigna unguiculata spp. unguiculata) 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
fagyasztott zöldség) 

ex 0708 20 00; 10 Kambodzsa (KH) Növényvédőszer- 
maradék (2) (12) 

50 

ex 0710 22 00 10 

Tarlórépa (Brassica rapa spp. Rapa) 

(Élelmiszer – ecetben vagy 
ecetsavban elkészítve vagy 
tartósítva) 

ex 2001 90 97 11; 19 Libanon (LB) Rhodamin B 50 

Paprika (édes és édestől eltérő) 
(Capsicum spp.) 

(Élelmiszer – szárított, pörkölt, 
zúzott vagy őrölt) 

ex 2008 99 99; 79 Srí Lanka (LK) Aflatoxinok 20 

0904 21 10;  

ex 0904 21 90; 20 

ex 0904 22 00 11; 19 

— Földimogyoró, héjában —  1202 41 00  Madagaszkár 
(MG) 

Aflatoxinok 50 

— Földimogyoró, héj nélkül —  1202 42 00 

— Amerikai mogyoróvaj —  2008 11 10 

— Földimogyoró, másképp 
elkészítve vagy tartósítva 

—  2008 11 91; 

2008 11 96; 

2008 11 98 

(Takarmány és élelmiszer)  
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Takarmány és élelmiszer 
(tervezett felhasználás) KN-kód (1) TARIC- 

alszám Származási ország Veszély 

A fizikai és 
azonossági el­

lenőrzések 
gyakorisága (%) 

Szezámmag 

(Élelmiszer – friss vagy hűtött) 
1207 40 90  Nigéria (NG) Szalmonella (13) 50 

Paprika (édestől eltérő) (Capsicum 
spp.) 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
fagyasztott) 

ex 0709 60 99; 20 Pakisztán (PK) Növényvédőszer- 
maradék (2) 

10 

ex 0710 80 59 20 

Málna 

(Élelmiszer – fagyasztott) 
0811 20 31;  Szerbia (RS) Norovírus 10 

ex 0811 20 11; 10 

ex 0811 20 19 10 

— Földimogyoró, héjában —  1202 41 00  Szudán (SD) Aflatoxinok 50 

— Földimogyoró, héj nélkül —  1202 42 00 

— Amerikai mogyoróvaj —  2008 11 10 

— Földimogyoró, másképp 
elkészítve vagy tartósítva 

—  2008 11 91; 

2008 11 96; 

2008 11 98 

(Takarmány és élelmiszer)  

Szezámmag 

(Élelmiszer – friss vagy hűtött) 
1207 40 90  Szudán (SD) Szalmonella (13) 50 

Görögdinnye (Egusi, Citrullus spp.) 
magja és az abból származó 
termékek 

(Élelmiszer) 

ex 1207 70 00; 10 Sierra Leone (SL) Aflatoxinok 50 

ex 1106 30 90; 30 

ex 2008 99 99 50 

— Földimogyoró, héjában —  1202 41 00  Szenegál (SN) Aflatoxinok 50 

— Földimogyoró, héj nélkül —  1202 42 00 

— Amerikai mogyoróvaj —  2008 11 10 

— Földimogyoró, másképp 
elkészítve vagy tartósítva 

—  2008 11 91; 

2008 11 96; 

2008 11 98 

(Takarmány és élelmiszer)  

Tarlórépa (Brassica rapa spp. Rapa) 

(Élelmiszer – ecetben vagy 
ecetsavban elkészítve vagy 
tartósítva) 

ex 2001 90 97 11; 19 Szíria (SY) Rhodamin B 50 

Paprika (édestől eltérő)  
(Capsicum spp.) 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
fagyasztott) 

ex 0709 60 99; 20 Thaiföld (TH) Növényvédőszer- 
maradék (2) (14) 

10 

ex 0710 80 59 20 

— Szárított kajszibarack —  0813 10 00  Törökország (TR) Szulfitok (16) 20 

— Kajszibarack, más módon 
elkészítve vagy tartósítva (15) 

—  2008 50 61 

(Élelmiszer)  
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Takarmány és élelmiszer 
(tervezett felhasználás) KN-kód (1) TARIC- 

alszám Származási ország Veszély 

A fizikai és 
azonossági el­

lenőrzések 
gyakorisága (%) 

Szárított szőlő (beleértve a péppé 
aprított vagy zúzott, további kezelés 
nélküli szárított szőlőt) 

(Élelmiszer) 

0806 20  Törökország (TR) Ochratoxin-A 5 

Citrom (Citrus limon, Citrus limonum) 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
szárított) 

0805 50 10  Törökország (TR) Növényvédőszer- 
maradék (2) 

10 

Gránátalma 

(Élelmiszer – friss vagy hűtött) 
ex 0810 90 75 30 Törökország (TR) Növényvédőszer- 

maradék (2) (17) 
10 

Édes paprika (Capsicum annuum) 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
fagyasztott) 

0709 60 10; 

0710 80 51  

Törökország (TR) Növényvédőszer- 
maradék (2) (18) 

10 

Szőlőlevél 

(Élelmiszer) 
ex 2008 99 99 11; 19 Törökország (TR) Növényvédőszer- 

maradék (2) (19) 
50 

Szezámmag 

(Élelmiszer – friss vagy hűtött) 
1207 40 90  Uganda (UG) Szalmonella (13) 50 

— Pisztácia, héjában —  0802 51 00  Egyesült Államok 
(US) 

Aflatoxinok 10 

— Pisztácia, héj nélkül —  0802 52 00  

— Pisztácia, pörkölve 

(Élelmiszer) 
—  ex 2008 19 13; 20 

ex 2008 19 93 20 

— Szárított kajszibarack —  0813 10 00  Üzbegisztán (UZ) Szulfitok (16) 50 

— Kajszibarack, más módon 
elkészítve vagy tartósítva (15) 

—  2008 50 61 

(Élelmiszer)  

— Korianderlevél —  ex 0709 99 90 72 Vietnam (VM) Növényvédőszer- 
maradék (2) (20) 

50 

— Bazsalikom (indiai, édes) —  ex 1211 90 86 20 

— Menta —  ex 1211 90 86 30 

— Petrezselyem —  ex 0709 99 90 40 

(Élelmiszer – friss vagy hűtött 
fűszernövények)   

Okra 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
fagyasztott) 

ex 0709 99 90 20 Vietnam (VM) Növényvédőszer- 
maradék (2) (20) 

50 

ex 0710 80 95 30 
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Takarmány és élelmiszer 
(tervezett felhasználás) KN-kód (1) TARIC- 

alszám Származási ország Veszély 

A fizikai és 
azonossági el­

lenőrzések 
gyakorisága (%) 

Paprika (édestől eltérő)  
(Capsicum spp.) 

(Élelmiszer – friss, hűtött vagy 
fagyasztott) 

ex 0709 60 99; 20 Vietnam (VM) Növényvédőszer- 
maradék (2) (20) 

50 

ex 0710 80 59 20 

Pitahaya (sárkánygyümölcs) 

(Élelmiszer – friss vagy hűtött) 
ex 0810 90 20 10 Vietnam (VM) Növényvédőszer- 

maradék (2) (20) 
10 

(1) Amennyiben egy KN-kódon belül csak bizonyos termékek esetében kötelező a vizsgálat, és az árunómenklatúrában e kód alá nem tartozik megha­
tározott albontás, a KN-kód az »ex« jelölést kapja. 

(2) Legalább azon növényvédő szerek maradékai, amelyek a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és takarmányokban, illetve azok felületén talál­
ható megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK tanácsi irányelv módosításáról szóló, 2005. február 23-i 
396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.) 29. cikke (2) bekezdésének megfelelően elfogadott ellenőrzési 
programban szereplő, többféle szermaradék kimutatására alkalmazott GC-MS-en és LC-MS-en alapuló módszerrel elemezhetők (a növényvédő 
szer nyomon követése kizárólag a növényi eredetű termékekben vagy azok felszínén történik).  

(3) Etefon-szermaradékok.  
(4) Amitráz-szermaradékok.  
(5) Tolfenpirád-szermaradékok. 
(6) Az acefát, az aldikarb (aldikarb, valamint szulfoxidja és szulfonja összesen, aldikarbban kifejezve), az amitráz (amitráz, beleértve a 2,4-dimetil-ani­

lin részt tartalmazó metabolitokat, amitrázban kifejezve), a diafentiuron, a dikofol (p,p′ és o,p′ izomerek összesen), a ditiokarbamátok (ditiokarba­
mátok CS2-ben kifejezve, ideértve a manebet, mankozebet, metiramot, propinebet, tiramot és ziramot) és a metiokarb (metiokarb, metiokarb-szul­
foxid és -szulfon összesen, metiokarbban kifejezve) szermaradékai. 

(7) A dikofol (p,p′ és o,p′ izomerek összesen), a dinotefurán, a folpet, a prokloráz (prokloráz és a 2,4,6-triklórfenol részt tartalmazó metabolitjai ösz­
szesen, proklorázban kifejezve), a tiofanát-metil és a triforin szermaradékai. 

(8) E melléklet alkalmazásában a »szudánszínezékek« megnevezés a következő vegyi anyagokra vonatkozik: i. Szudán I (CAS-szám: 842-07-9); ii. Szu­
dán II (CAS-szám 3118-97-6); iii. Szudán III (CAS-szám 85-86-9); iv. bíborvörös vagy Szudán IV (CAS-szám: 85-83-6).  

(9) Diafenturion-szermaradékok.  
(10) Karbofurán-szermaradékok.  
(11) Fentoát-szermaradékok.  
(12) Klórbufám-szermaradékok. 
(13) Referencia-módszer: EN/ISO 6579-1 vagy annak alapján az EN/ISO 16140 legújabb verziójának vagy egyéb nemzetközileg elfogadott hasonló el­

járásnak megfelelően validált módszer.  
(14) A formetanát (formetanát és sói összesen, formetanát(-hidroklorid)ban kifejezve), a protifosz és a triforin szermaradékai.  
(15) E rendelet 9. cikke (2) bekezdésének megfelelően az azonossági és fizikai ellenőrzéseket a közös beléptetési okmányon feltüntetett rendeltetési 

hely illetékes hatósága végezheti, adott esetben a takarmányipari és élelmiszer-vállalkozó telephelyén.  
(16) Referencia-módszerek: EN 1988-1:1998, EN 1988-2:1998 vagy ISO 5522:1981.  
(17) Prokloráz-szermaradékok.  
(18) A diafenturion, a formetanát (formetanát és sói összesen, formetanát(-hidroklorid)ban kifejezve) és a tiofanát-metil szermaradékai.  
(19) A ditiokarbamátok (ditiokarbamátok CS2-ben kifejezve, ideértve a manebet, a mankozebet, a metiramot, a propinebet, a tiramot és a ziramot) és 

a metrafenon szermaradékai.  
(20) A ditiokarbamátok (ditiokarbamátok CS2-ben kifejezve, ideértve a manebet, mankozebet, metiramot, propinebet, tiramot és ziramot), a fentoát és 

a kinalfosz szermaradékai.”    
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II. MELLÉKLET 

A 885/2014/EU végrehajtási rendelet I. mellékletében az Indiából származó okára vonatkozó alábbi bejegyzést el kell 
hagyni: 

„Okra 

(Élelmiszer – friss és 
fagyasztott) 

ex 0709 99 90 20 India (IN) Növényvédőszer-maradék, amelyet többféle 
szermaradék kimutatására alkalmazott, 
GC-MS-en és LC- MS-en alapuló módszerrel 
vagy egyetlen szermaradék vizsgálatára 
irányuló módszerekkel vizsgáltak (2) 

20 

(2) A származási ország által kiállított bizonyítvány és a tagállamok által végzett behozatali ellenőrzés a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és ta­
karmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK tanácsi irányelv 
módosításáról szóló, 2005. február 23-i 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.) követelményei betartásá­
nak biztosítása érdekében, különösen az alábbi szermaradékok tekintetében: acefát, metamidofosz, triazofosz, endoszulfán, monokrotofosz, meto­
mil, tiodikarb, diafenturion, tiametoxam, fipronil, oxamil, acetamiprid, indoxakarb, mandipropamid.”   
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